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י  יח  And Avishai  וַֽאֲבִישַׁ֞

י ׀ יֹואָב֣ בֶּן־צְרוּיָ֗ה   the brother of Yoav the  אֲחִ֣
son of Tzruyah 

ה]  י [הַשְּׁלשָׁ֔ אשׁ הַשְּׁלשָׁ֔ ֹ֣  he was the head  ה֚וּא ר
of the three 
(i.e. a second 
group of three), 

 and he stirred his spear  וְהוּא֙ עֹורֵ֣ר אֶת־חֲנִיתֹ֔ו 

 upon three hundred  עַל־שְׁל֥שׁ מֵאֹ֖ות חָלָל֑ 
corpses 

 and he had a name  וְלֹו־שֵׁ֖ם 

ה:  amongst the three  בַּשְּׁלשָֽׁ
(strongmen). 

   

 From the (second set of )  מִן־הַשְּׁלשָׁה֙   יט
three 

ד  י נִכְבָּ֔  the most (he was)  הֲכִ֣
honored 
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י לָ   and he was for them as an  הֶ֖ם לְשָׂר֑ וַיְהִ֥
officer 

 and until the (level of the  וְעַד־הַשְּׁלשָׁ֖ה      
first group of) three  

א:  .he did not come  לאֹ־בָֽ

   

ע   כ הוּ בֶן־יְהֹֽויָדָ֧  And Binayahu the son of  וּבְנָיָ֨
Yehoyadah 

ישׁ־חַ֛יִ [חַ֛יִל]   was the son a strong  בֶּן־אִֽ
warrior 

ים   many actions (a man of)  רַב־פְּעָלִ֖

 from Kavtz’el  מִקַּבְצְאֵל֑ 

ה   he struck  ה֣וּא הִכָּ֗

ב  the two great ones  אֵת֣ שְׁנֵי֤ אֲרִאֵל֙ מֹואָ֔
(officers) of Moav 

ד  הוּא יָרַ֞  and he went down  וְ֠

י]  אֲרִ֛ יה [הָֽ אֲרִ֛ ת־הָֽ  and struck the  וְהִכָּה֧ אֶֽ
lion 
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אר  ֹ֖  inside the pit  בְּתֹ֥וךְ הַבּ

לֶג:   .on the day of snow  בְּיֹ֥ום הַשָּֽׁ

   

 And he struck  וְה֣וּא הִכָּה֩   כא

י  ישׁ מִצְרִ֜  an Egyptian man  אֶת־אִ֨

ה   a man of appearance  אִ֣שׁר [אִ֣ישׁ] מַרְאֶ֗

 and in the hand of the  וּבְיַד֤ הַמִּצְרִי֙ 
Egyptian 

ית   was a spear  חֲנִ֔

֥ רֶד אֵלָ֖יו   and he went down to him  וַיֵּ

 with a stick  בַּשָּׁבֶ֑ט

חֲנִית֙  ת־הַֽ  and he stole the spear  וַיִּגְזֹ֤ל אֶֽ

י   from the hand of the  מִיַּד֣ הַמִּצְרִ֔
Egyptian 

 and he killed him  וַיַּֽהַרְגֵה֖וּ 

 .with his spear  חֲנִיתֹֽו:בַּֽ 
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ה  כב  These were done  אֵלֶּ֣ה עָשָׂ֔

 by Binayahu the son of  בְּנָיָה֖וּ בֶּן־יְהֹֽויָדָ֑ע 
Yehoyadah 

 and he had a name  וְלֹו־שֵׁ֖ם 

ים:   amongst the three  בִּשְׁלשָׁ֥ה הַגִּבֹּרִֽ
strongmen. 

   

  From the thirty  מִן־הַשְּׁלשִׁ֣ים  כג

ד  he was more honored  נִכְבָּ֔

 but to the three  וְאֶל־הַשְּׁלשָׁ֖ה 

 .he did not come  לאֹ־בָא֑ 

הוּ דָוִ֖ד   and Dovid placed him  וַיְשִׂמֵ֥

 to be in charge of those  אֶל־מִשְׁמַעְתֹּֽו:       
who listen to him. 

   

 Asa’el  עֲשָׂהאֵ֥ל  כד
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 the brother of Yoav  י־יֹואָ֖ב אֲחִֽ 

 ,was amongst the thirty  בַּשְּׁלשִׁ֑ים

 Elchanan the son of Dodo  אֶלְחָנָ֥ ן בֶּן־דֹּדֹ֖ו 

חֶם:  ית לָֽ  .of Beit Lechem  בֵּ֥

   

י  כה חֲרֹדִ֔  Shama of Charod  שַׁמָּה֙ הַֽ

י:        חֲרֹדִֽ א הַֽ  .Elikah of Charod  אֱלִיקָ֖

   

י   כו  Cheletz of Palet  חֶלֶ֚ץ הַפַּלְטִ֔

שׁ  א בֶן־עִקֵּ֖  Ee’rah the son of Eekeish  עִירָ֥

י:         .from Tekoah  הַתְּקֹועִֽ

   

י  כז עַנְּתֹתִ֔ זֶר֙ הָֽ  Aviezer of Anatot  אֲבִיעֶ֨

י:         .M’vunai the Chushaite  מְבֻנַּי֖ הַחֻשָׁתִֽ

   



  ל"ט-י"חפְּסוּקִים  כ"ג' פֶּרֶק בשְׁמוּאֵל 

 

 

אֲחֹ  כח י צַלְמֹון֙ הָֽ  Tzalmon the Achochi  חִ֔

י:        פָתִֽ י הַנְּטֹֽ  .Maharai of Netofet  מַהְרַ֖

   

עֲנָה֖  כט ן־בַּֽ לֶב בֶּֽ  Cheilev the son of Ba’nah  חֵ֥

י  פָתִ֑  ,of Netofet  הַנְּטֹֽ

י   Itai the son of Rivai  אִתַּי֙ בֶּן־רִיבַ֔

 from Givah  מִגִּבְעַ֖ת       

ן:בְּנֵי֥ בִנְיָ   .of the sons of Binyomin  מִֽ

   

י   ל הוּ֙ פִּרְעָתֹ֣נִ֔  ,Binayahu of Pirat  בְּנָיָ֨

י  He’dai  הִדַּ֖

ֽ חֲלֵי גָֽעַשׁ:         .from Nachalei G’ash  מִנַּ֥

   

י   לא עַרְבָתִ֔ י־עַלְבֹון֙ הָֽ  Avi Albon of Arvat  אֲבִֽ

י:        וֶת הַבַּרְחֻמִֽ  .Azmavet of Barcham  עַזְמָ֖
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י  לב  Elyachbah of Shalav  אֶלְיַחְבָּא֙ הַשַּׁעַ֣לְבֹנִ֔

ן          ,sons of Yashein (and the)  בְּנֵי֥ יָשֵׁ֖

ן:  Yehonatan (i.e. Yehonatan was the  יְהֹֽונָתָֽ
strongmen from the sons of Yashein). 

   

י  לג הֲרָרִ֔  Shamah of the mountain  שַׁמָּה֙ הַֽ

ר   Achiam the son of Sharar  אֲחִיאָ֥ם בֶּן־שָׁרָ֖

י:      ארָרִֽ  .of Arar    הָֽ

   

י   לד לֶט בֶּן־אֲחַסְבַּ֖  Eliphelet the son of  אֱלִיפֶ֥
Achashbai 

י  עֲכָתִ֑  ,the of the Machite  בֶּן־הַמַּֽ

פֶל      Eli’am the son of  אֱלִיעָ֥ם בֶּן־אֲחִיתֹ֖
Achitophel 

י:     .of Giloh  הַגִּלֹנִֽ
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י    לה כַּרְמְלִ֔  Chatzrai of the  חֶצְרַו֙ [חֶצְרַי֙] הַֽ
Car’mel, 

י:        אַרְבִּֽ י הָֽ עֲרַ֖  .Pa’rai of Arb  פַּֽ

   

 Yigal the son of Natan  יִגְאָ֤ל בֶּן־נָתָן֙   לו

ה   ,from Tzovah       מִצֹּבָ֔

י:    .Bani of Gad  בָּנִ֖י הַגָּדִֽ

   

עַמֹּנִי֑  לז לֶק הָֽ  Tzelek of Ammon  צֶ֖

י   Nachrai of Be’eirot  נַחְרַי֙ הַבְּאֵרֹ֣תִ֔

א] כְּלֵ֖י    אי [נֹשֵׂ֕  those who carried the weapons ofנֹשֵׂ֕

 .Yoav the son of Tzruyah  יֹואָ֥ב בֶּן־צְרֻיָֽה:

   

י   לח  Ee’rah of Yitri  עִירָא֙ הַיִּתְרִ֔

י:        ב הַיִּתְרִֽ  .Gareiv of Yitri  גָּרֵ֖
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י  לט חִתִּ֔  Uriyah of Chet  אֽוּרִיָּה֙ הַֽ

ל   all (of the strongmen  כֹּ֖
were) 

ים וְשִׁבְעָֽה  .thirty seven (in number) :שְׁלשִׁ֥

 


